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PADOMES LĒMUMS (ES) .../... 

(... gada...) 

par to, lai Eiropas Savienības vārdā parakstītu Nolīgumu  

starp Eiropas Savienību un Kazahstānas Republikas valdību  

par dažiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu aspektiem 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 100. panta 2. punktu saistībā ar 

218. panta 5. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Padome 2003. gada 5. jūnijā pilnvaroja Komisiju sākt sarunas ar trešām valstīm par dažu 

spēkā esošajos divpusējos nolīgumos ietverto noteikumu aizstāšanu ar Savienības līmeņa 

nolīgumu. 

(2) Uz šā pamata Komisija Savienības vārdā ir risinājusi sarunas par Nolīgumu starp Eiropas 

Savienību un Kazahstānas Republikas valdību par dažiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu 

aspektiem (“nolīgums”). Sarunas 2024. gada 14. oktobrī sekmīgi noslēdzās ar nolīguma 

parafēšanu. 

(3) Nolīguma mērķis ir divpusējos gaisa pārvadājumu pakalpojumu nolīgumus starp 

16 dalībvalstīm un Kazahstānu saskaņot ar Savienības tiesību aktiem. 

(4) Tādēļ nolīgums būtu jāparaksta, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Ar šo tiek atļauts Savienības vārdā parakstīt Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Kazahstānas 

Republikas valdību par dažiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu aspektiem (“nolīgums”), ar 

noteikumu, ka tas tiks noslēgts1. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 

 

                                                 

1 Nolīguma teksts tiks publicēts kopā ar lēmumu par tā noslēgšanu. 
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